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Liebe Schüler*innen des NGO, 
 
Шановні учні гімназії 
Ольденбурга, 
Дорогие ученики Новой Гимназии 
в Ольденбурге, 
wir sind der Russischkurs des 6. 
Jahrgangs und möchten etwas für 
die Menschen in der Ukraine tun. In 
unserem Kurs sind 
 
ми російский курс 6-го класу, 
хотіли б щось зробити для людей 
України. В нашому класі є учні з 
різних краін 
 
мы учимся на курсе русского 
языка 6. класса и хотели бы 
сделать что-то для народа 
Украины. Наш курс посещают 
ученики, 
 
Schüler*innen, deren Familien aus 
verschiedenen Ländern kommen: 
Ukraine , Russland, Deutschland, Po-
len, Kasachstan, Norwegen, Albani-
en und Aserbaidschan. 
світу: Казахстану, Росії, Польщі, 
Німеччині, Норвегії, Албанії, 
України та Азербайджану. 

 
 
семьи которых приехали из 
разных стран: Украины, России, 
Германии, Польши, Казахстана, 
Норвегии, Албании и 
Азербайджана. 
 
Obwohl wir alle verschiedene Her-
kunft haben, wollen wir, dass der 
Krieg aufhört und dass wir alle zu-
sammenhalten. Deshalb spenden 
wir die Einnahmen aus dem Waffel-
verkauf an die Menschen in der Uk-
raine. 

 
Ми всі маємо різне походження, 
але ми всі хочемо щоб війна 
припинилася і щоб всі трималися 
разом. 
Саме тому ми зробили для вас 
вафельки, і виручені кошти з 

Die Schülerinnen und Schüler des Russischkurses Jg. 6 
von Herrn Kohlhoff möchten die Menschen in der Ukrai-
ne unterstützen, aber auch ein Zeichen für Solidarität 
der Schülerinnen und Schüler untereinander setzen. 
Deswegen verkaufen sie am kommenden Montag Waf-
feln, um Geld für die Ukrainehilfe einzunehmen. 
 
VON Russischkusrs Jahrgang 6 / Herr Kohlhoff  
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Hilfe für Menschen in der Ukraine 
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продажу цих смачних і зроблених 
з любов‘ю, і на сподівання як 
найшвидше припинення війни на 
Україні. 
Несмотря на наши разные корни, 
мы все против войны и держимся 
вместе, вот почему мы решили 
отдать все деньги с продажи 
вафлей на благотворение.  
 
Der Waffelverkauf findet statt am 
nächsten Montag (14.03.) in der ers-
ten und zweiten großen Pause im 
Musenhof. 
(Понеділок ) в перервах між 1. та 
2. уроком. Дякуємо 
Распродажа вафель состоится 14 
марта. (понедельник) на 1ой и 2ой 
перемене. 
 
Die Schülerinnen und Schüler des 
Russischkurses Jahrgang 6 

 

Студенти курсу російської мови 6 
курсу 
 
Студенты русского курса 6 класса 
 
 

 
 
 
 


